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Festal Orthros on January 06

The Theophany of our Lord, God and Savior Jesus Christ

Priest: Blessed is our God, always, now and ever, and
unto the ages of ages.

رِ� الكاهن:  ك&لَّ$ أَ�وانٍ! وإلى د�هْ� �، الآنٍ� و نا كلَّ$ حينِ� كَ� اللهُ& إلهُ& �تَ�بار
رِينِ .الد$اهْ�

Choir: Amen. . آمينِالجوقة:

Priest: Glory to Thee, our God, glory to Thee.
O heavenly King, the Comforter, Spirit of Truth, Who
art in all places, and fillest all things, Treasury of good
things, and Giver of life, come, and dwell in us, and
cleanse  us  from every  stain;  and save  our  souls,  O
good One.

د& ل�كالكاهن: نا المَ�جْ� �د& ل�ك� يا إلهُ . المَ�جْ�
رِ& فِ�ي ك&ل4َّ ، الحاضِ� ق4ِّ �ي، روحُ& الح ي المَ&عَ�زّ> او� �مَ لِ�ك& الس$ �أَ�ي@هُا المَ

لِ&مَّ$ �ياة، هْ �قُ& الح ال�حاتِ� ورازِ� ن�زّ& الصَّ$ �، ك م�كُانٍ! والمَال�ئُ& الكُ&لَّ>
ال�حُ& ل4ِصْ� أَي@هُا الصَّ$ �خَ �، و ن�ا م�نِ� ك&ل4َّ د�ن�سٍ! ه4ُرِ� �كُ&نِ� فِينا، وطَ واس�

نا �.ن&فوس

Reader: Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal: have
mercy on us.  (thrice)

، القارئ: ، قُ&دQوP الذي لا ي�مَوتِ& قُ&دQوP اللهُ، قُ&دQوP القَ�وي>
مَنا.  �)ثلاثVا(ارح

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit;  both  now  and  ever,  and  unto  ages  of  ages.
Amen.

إلى �ك&لَّ$ أَ�وانٍ! و �وحُ القَ&د&P، الآنٍ� و المَ�جْد& ل�لآبِ� والابنِ� والر4ِ
. آمينِ �.د�هْرِ� الد4اهْرِينِ

All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us
from  our  sins.  Master,  pardon  our  iniquities.  Holy
One,  visit  and  heal  our  infirmities  for  Thy  Name’s
sake.

ي4د& �طايانا، يا س �ف&رِ� خَ بِ@ اغْ� �مَنا، يا ر �ح أَ�ي@هُا الثّالوثُ@الو\ القَ&د@وP ار�
نِ� نا، م� �رِاضِ فِ� أَ�م� لِ�عْ� واشْ� ي4ئاتَ�نا، يا قُ&د@وP& اطَ$ �نِ� س �زِ� عَ �تَ�جْاو

�مَ�ك .أَ�جلَّ� اس�

Lord, have mercy. (thrice)  . مَّ� �ح بِ@ ار� �)ثلاثا(يا ر

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit;  both  now  and  ever,  and  unto  ages  of  ages.
Amen.

إلى �ك&لَّ$ أَ�وانٍ! و �وحُ القَ&د&P، الآنٍ� و المَ�جْد& ل�لآبِ� والابنِ� والر4ِ
. آمينِ �.د�هْرِ� الد4اهْرِينِ

Our  Father,  Who  art  in  heaven,  hallowed  be  Thy
Name. Thy kingdom come; Thy will be done on earth
as it is in heaven. Give us this day our daily bread;
and forgive us our trespasses, as we forgive those who
trespass against us, and lead us not into temptation,
but deliver us from the evil one.

، ل�تَ�كُ&نِ� �لِ�كُوتَ&ك �، ل�ي�أْ�تِ� م �مَ&ك مَاواتِ، ل�ي�تَ�قَ�د$�P اس� أَ�بانا الذي فِي الس$
ي$ رِ� �وهْ �نا الجْ �ب�زّ ض، خَ& لِى الأ�ر� �ذ�ل�ك� عَ �مَاءِ� ك م�شيئ�تَ&ك� ك�مَا فِي الس$

نِ& ل�مَ�نِ ل�نا كَ& ن�ح� لِ�ينا ك�مَا ن�تَ�رِ& �كَ� ل�نا ما عَ نا الي�وم، واتَ�رِ& أَ�عَط�
يرِ رِ> نا م�نِ� الش4 ب�ة، ل�كُ�نِ� ن�ج4ْ لِ�نا فِي التَ$جْرِ� لا تَ&د�خَ� �لِ�يه، و �.عَ

Priest: For Thine is the kingdom, and the power, and
the glory:  of  the Father,  and of  the Son,  and of  the
Holy  Spirit;  now  and  ever,  and  unto  ages  of  ages.
Amen

د�، أَ�ي@هُا الآبِ& والابنِ&الكاهن:  ة� والمَ�جْ� �لِ�ك� والقَ&د�ر لأ�نٍ$ ل�ك� المَ&
إلى د�هْرِ� الد4اهْرِينِ. آمينِ �ك&لَّ$ أَ�وانٍ! و �وحُ القَ&د&P، الآنٍ� و والرِ@

KATAVASIAS OF BOTH CANONS OF CHRIST’S THEOPHANY IN TONE TWO

**The first canon is chanted in hard chromatic; the second canon in soft chromatic.**

Ode 1 (1). The Lord mighty in wars uncovered the bottom of the
sea, and drew His own to dry land; and with it He submerged His

ة�،.1 �kkْاللِ@ج �رِ �kkَع�فِ� قُ �kkش�د� ك �kkُق ، رِوبِ� &kkفِي الح �بِ$ القkkَاد�ر  إنٍ$ الkkرِ$
ه& $kkاد$ينِ لأنkkالمَ&ض �رِ �kkَم �، وب�ه� غْ لِى الي�ب�سٍ� �ينِ� ب�ه� عَ تَ�ص4َّ تَ�ذ�بِ� المَ&خْ� واج�
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adversaries; for He hath been glorified. د. قُ�د� تَ�مَ�جْ$
Ode 3 (1). The Lord that granteth power to our kings, and Who
raiseth those born of His anointed ones, was born of the Virgin,
and cometh to baptism. Wherefore, let us believers shout, There is
none holy like our God, and there is no one righteous except Thee,
O Lord.

3.�د �kkل حائِ�ه�، قُ�د� و& �نٍ� م&س افِعْ� قُ�رِ� نا، والر4ِ ةV ل�مَ&لِوك� بِ$ المَان�حُ� قُ&و$  إنٍ$ الرِ$
هُ& أَي@هkkُا �و �kkح�فِ� ن �kkَت ذا فِ�لِ�ن�هُ� �kkة. ل $kkعَمَودي�، وهkkْو� آتِ! إلى المَ م�نِ� الب�تkkَولِ�

. بِ@ �واكَ� يا ر نا، ول�ي�سٍ� عَاد�لqِ س� ثّالوثُ�لَّ� إلهُ� : ل�ي�سٍ� قُ&دQوP م� �نونٍ المَ&ؤم�

Ode 4 (1). He of whom Thou didst say, O Lord, that He is a voice
crying  in  the  wilderness,  heard  Thy  voice  when  Thou  didst
thunder on the many waters, testifying to Thy Son. And having
been  filled  wholly  by  the  presence  of  the  Spirit,  He  shouted,
saying, Thou art Christ, the wisdom of God and His power.

خٍ! فِي.4 تِ& صkkار� و� �kkه& ص $kkه& إن �kkن �، إنٍ$ الkkذي قُ&لِ�تَ� عَ بِ@  أَي@هkkُا الkkرِ$
ة� �يkkاهُ� الغَ�زّيkkرِ د�تِ� عَلِى المَ� �kkَع د�ما أَر� �kkن تَ�ك� عَ� و� �kkص �مَ�عْ �kkد� س �kkُي$ة�، ق الب�ر4ِ
وحُ، ضkkور� الkkر4ِ ه� م�نِ� ح& �kkَت�لِ مَ� تَ�لِ�ئkkاV ب�جْ& . وإذ� صkkار� م&مَ� �ك �kkلاب�ن Vدا شkkْاهْ�

تَ&ه&. ة& اللهُ� وقُ&و$ �مَ كُ� ، ح� تَ�فِ� قُائِ�لاV: أَن�تَ� المَ�سيحُ& �هْ

Ode 8 (1). Verily, the furnace of Babylon revealed a strange secret
when it overflowed with dew. But Jordan was about to receive in
its  courses  the immaterial  Fire,  and was to contain the Creator
baptized in the flesh, Whom the nations bless and exalt yet more
unto the end of ages.

د�ى. إلا>.8 $kkالن �ا أَفkkِاض <kkَلم Vبا �رِ تَ�غَ� ا م&س� xِر هُ�رِ� س� � إنٍ$ أَتَونٍ� باب�لَّ قُ�د� ظَ
�رِ �kkkي �لَّ� فِي م�جْاريkkkه� الن$ار غْ $kkkب�عkkkَاV أَنٍ� ي�تَ�قَ م� د&نٍ$ كkkkانٍ م&زّ� أَنٍ$ الأ&ر�
ه& &kkك د، الkkذي تَ&بار� �kkس �داV بالجْ �kkَم�تَ تَ�مَ�لَّ� عَلِى الخkkْال�قِّ� م&عَ� يولي$ة، وي�ش� �الهُ

ةV م�دى الد@هْور. �فِ�عَ ، وتَ�زّيد&هُ& ر� عَوبِ& الش@

Deacon: The Theotokos and Mother of the Light let us honor and
magnify in song.

مَينِ.الشماس: م& م&عَ�ظ4ِّ  ل�وال�د�ة� الإله� وأَ&م4 النور� بالتَ�سابيحُ� ن&كُ�ر4ِ

NINTH ODE OF THE FIRST CANON OF CHRIST’S THEOPHANY IN TONE TWO

Magnify, O my soul, her who is more honorable and more exalted in
glory than the heavenly hosts.
Verily, all tongues are at a loss to praise thee properly; and every
mind, even though transcending the world,  is  distracted in thy
praise, O Theotokos. But because thou art good, accept our faith,
having known our divine longing. Wherefore, since thou art the
helper of Christians, we do magnify thee.

نkkاد� داV م�نِ� الأج� �kkْج�عْ& م �kkِف د�راV، وأَر� �kkُم& ق �رِ مَي يا ن�ف�سي م�نِ� هْي� أَك� ظِّ> �عَ
العَ&لِوي$ة.

لَّ$ &kkوك . بِ� بِ� الkkواج� �kkس �ك� ب�ح د�ح& ي�فِ� تَ�مَ� �هْا تَ�تَ�حي$رِ& ك رِ� ن�ة� بأْس� إنٍ$ الأل�س�
�ك� يkkا والkkد�ة بيح� �kkس�لَّ& فِي تَ ذ�هْ� �kkن�ه& ي $kkمَّ، فِإن�قَ�لَّ! وإنٍ� كانٍ� فِائِ�قkkَاV العkkَال �عَ
قُ�نا و� �فِ�تَ� شْ �رِ �ةV، تَ�قَ�ب$لِي إيمَان�نا لأن$ك� قُ�د� عَ �الإله. لكُ�نِ� ب�مَا أَن$ك� صال�ح

مَّ. . فِإذ� أَن�تَ� ن�صَّيرِة& المَ�سيحيينِ� فِلِ�ك� ن&عَ�ظ4ِّ الإلهُ�ي>

Magnify, O my soul, Him of Whom the Fatherly voice testified.
Let us be preserved, O believers, in grace and by the seal; for, as
the  Jews  escaped  of  old  from  destruction  by  smearing  their
thresholds with blood, thus shall this divine cleansing be for us
the cleansing of rebirth, a way wherein we shall  see the never-
setting Light of the Trinity.

تِ& الأب�وي. د� ل�ه& الصَّو� هُ� �مَي يا ن�فسي م�نِ� شْ ظِّ> �عَ
مkkَا ن�جkkْا الي�هkkُود& �ه& ك $kkتَ�مَّ�، لأن �خْ

ة� وبkkال� �kkَم نونٍ� بالن4عَ� ف�ظْ� أَي@هُا المَ&ؤم�  ل�ن&ح�
ذا �kْا هkkن�مَّ� بالkkد$م>، ي�كkkُونٍ& ل واب�هُ� �kkب�تkkَابِ� أَ قُ�ديمَاV م�نِ� الهُ�لاكَ� ب�تَ�لِ�طيخِ� أَ�عَ�
�د& نkkور ه� ن&شkkاهْ� �kkب ،Vرِاطَا �kkة� ص�لاد لَّ� إعkkَاد�ة� الkkو� �kkس �لَّ& الإلهُ�ي@ غْ �kkس�الغَ

. بِ& رِ& الثّالوثُالو\� الذي لا ي�غَ�

Today the Master bendeth His neck to the hand of the Forerunner.
O the wonder of thy super-intelligent birth-giving, thou all-pure
bride, the blessed Mother through whom we have received perfect
salvation, we indite a fitting song, offering as a gift the song of
gratitude.

ابقِّ. ن�قَ�ه& ل�ي�د� الس4 ني عَ& ي4د& ي�ح� اليوم� الس$
ة، �ل4ِي$ة& الن$قkkَاو ، أَي$تَ&هُا العَ�رِوP& الكُ& قَ�لَّ� � يا ل�عَ�جْائِ�بِ� ميلاد�كَ� الفائِ�قِّ� العَ
مَّ& ل�هُا نِ& ن�ن�ظِّ& لاصاV كام�لاV، فِ�ن�ح� �ة&، التَي إذ� قُ�د� ن�لِ�نا ب�هُا خَ �ك �بار الأ&م@ المَ&

د�ي$ة. �رِ� هْ كُ� ة� الش@ �ب�ح قَ�د4مينِ� تَ�س� ن�شيداV لائِ�قَاV، م&

THE LITTLE LITANY
Priest: Again and again in peace let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Priest: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O 
God by thy grace.
Choir: Lord have mercy.
Priest: Calling  to  remembrance  our  all-holy,  immaculate,
most-blessed and glorious Lady Theotokos and ever-virgin
Mary,  with  all  the  saints:  let  us  commend ourselves  and

لِ&بِالشماس:  بِ� ن�ط� لام! إلى الرِ$ �.أَي�ضاV وأَي�ضاV ب�س

. الجوق:  مَّ� �ح يا ربِ@ ار�

.الشماس:  �تَ�ك �مَ نا يا اللهُ& ب�ن�عَ� مَّ� واحف�ظِّ� �ح لِ�صْ� وار� �خَ �د� و ض& أَ&عَ�

.الجوق مَّ� �ح : يا ربِ@ ار�

،الشماس:  كاتِ� �ة�، الفائِ�قَ�ة� الب�رِ �رِ ة، الطاهْ� ل4ِي$ة� القَداس4 نا الكُ& رِ� بعَد� ذ�ك�
ي�مَّ� معْ� جمَيعْ� ة� الب�تَول�ي$ة� م�رِ� �ي4د�تَ�نا وال�دة� الإله� الدائِ�مَ �المَ�جْيدة، س

ك&لَّ$ حياتَ�نا ل�لِ�مَ�سيحُ� �نا ب�عَ�ضاV، و نا وب�عَ�ض& �القَد4يسينِ، ل�نود�عْ� أَنف&س
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each other, and all our life unto Christ our God.
Choir: To Thee, O Lord.
Priest:  For all the powers of Heaven praise Thee, and unto
Thee do they ascribe glory; to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit: now and ever, and unto ages of ages.

Choir: Amen. 

الإله.

.الجوق:  بِ> �لك� يا ر

لِونٍ�الكاهن:  �kkس ك� ي&رِ� �kkمَاواتِ، ول $kkواتِ& السkkُلَّ@ ق &kkب4حُ& ك �لأن$ه& إي$اكَ تَ&س
، الآنٍ� وكkkلَّ$ أَوانٍ! وإلى &P&دkkَأَي@هُا الآبِ& والإبنِ& والرِوحُ& الق �د المَ�جْ�

دهْرِ� الداهْرِينِ. 

.آمينِالجوق: 

THE EXAPOSTEILARION FOR THEOPHANY IN TONE THREE
(**From the heights our Savior, Christ**)

In the Jordan River’s streams, * the Savior, Who is grace and
truth, * hath openly appeared to all * and hath enlightened
them that once * slept in the shadow and the dark; * for He
hath  come  and  shone  forth, * the  Light  unapproachable.
(THRICE)

هُ�رِ� فِي م�جْاري �، ظَ قِّ@ �ة& والح �مَ و� الن4عَ� ل4ِصْ� الذي هْ& �إنٍ$ المَ&خْ
. فِإن$ه& قُ�د� أَتَى تِ� لالِ� المَ�و� ة� وظَ� �لِ�مَ ، فِ�أْ�نار� الثّالوثُاوينِ� فِي الظِّ@ د&ن4ٍ الأ&ر�

ن�ه.  هُ�رِ� النور& الذي لا ي&د�نى م� � )ثلاثا(وظَ

THE DOXASTICA FOR THE THEOPHANY OF CHRIST
In Tone Six

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.  

O Savior, who putteth on light like a robe, thou hast put on
the  waters  of  the  Jordan,  bowing  thy  head  to  the
Forerunner, O thou who measurest the Heaven with a span,
that thou mayest restore the world from error and save our
souls.

�Pوالرِوحُ� القَد ، ، والابنِ� .المَجْد& للآبِ�
يkkاهُ� ب�لِ�تَ� ب�مَ� رِ� �kkس�د� تَ �kkَق�، ل بِ� و� $kkُالثّالوث �ثّالوثُ�لَّ د>ي النور� م� �ل4ِصْ& المَ&تَ�رِ � أَي@هُا المَ&خْ
، ب�رِ� �kkبالش �مَاءِ $kkد4ر& الس �kkَنِ� ي&ق �، يkkا م تَ�ك� ل�لِ�سkkاب�قِّ� �ن�ي�تَ� هْام �، وح د&ن4ٍ الأ&ر�

نا. �ل4ِصْ� ن&فوس �لال�ة�، وتَ&خْ د$ العَال�مَّ� م�نِ� الض$ ل�كُ�ي� تَ�رِ&

In Tone Two

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen.
Today Christ  is  come to be baptized in the Jordan; today
John  toucheth  the  head  of  the  Master.  The  powers  of
Heaven are amazed, looking upon the marvelous mystery.
The sea beheld and fled; Jordan saw and turned back; and
we who have been enlightened cry out: Glory to God Who
hath appeared,  and hath been seen upon earth,  and hath
enlightened the world.

، آمينِ. �رِ� الداهْرِينِ الآنٍ� وكلَّ$ أَوانٍ! وإلى د�هْ�
ا <kkيوحن �م و� �kkالي . �ب�غَ �ط �kkَّص�د&ن4ٍ ل�ي د� وافِى إلى الأر� �kkُيحُ& قkkس� اليkkوم� المَ
رِ$ 4kkتَ�هُا الس�د �تَ� ل�مَ&شkkاهْ �ش �مَاواتِ� ان�د�هْ اتِ الس$ ي4د. قُ&و@ ة� الس$ �ي&لام�سٍ& هْام
�أْ �kkف �ا عkkَاي�نِ� ان�كُ <kkَم�د&نٍ@ ل ، والأ&ر� �بِ �رِ �kkُه�رِ& رأَى فِ �kkح�. الب �بِ �رِ تَ�غَ� �kkالمَ&س
د& للهُ� الkذي تَ�فِ& قُائِلِينِ: المَ�جْ� نا فِ�ن�هُ� تَ�ن�رِ� نِ& الذينِ� قُ�د� اس� ا ن�ح� عَاV. أَم> راج�

ض� وأَنار� العَال�مَّ. تَ�لِ�ناV عَلِى الأر� هُ�رِ� م&عَ� �ظَ

THE GREAT DOXOLOGY IN TONE TWO
Glory to Thee, Who hast shown us the Light; Glory to God in
the highest, and on earth peace, good will among men.

لام&، وفِي ض� الس$ ، وعَلِى الأر� د& للهُ� فِي العَ�لاءِ� د& ل�ك� يا م&ظِّهُ�رِ� النور، المَ�جْ� المَ�جْ�
ة. رِ> �الن4اP المَ�س

We praise Thee, we bless Thee, we worship Thee, we glorify
Thee; we give thanks unto Thee for Thy great glory. د�كَ. لالِ� م�جْ� �ظِّيمَّ� ج �كَ� م�نِ� أَجلَّ� عَ كُ&رِ& ، ن�ش� �د&كَ د& ل�ك� ن&مَ�ج4ْ جْ& ، ن�س� �ك&ك ك� ن&بار� ب4ح& �ن&س

O Lord, heavenly King, God the Father Almighty; O Lord, the
only-begotten Son, Jesus Christ; and the Holy Spirit.

بِ@ الإب�نِ& . أَي@هُا الرِ$ ابطُ& الكُ&لَّ> ، الإله&، الآبِ& الض4 مَاوي@ ، الس$ لِ�ك& �بِ@ المَ أَي@هُا الرِ$
.P&وحُ القَ&د ، ويا أَي@هُا الرِ@ حيد&، يا ي�سوعْ& المَ�سيحُ� �الو

O Lord God, Lamb of God, Son of the Father, Who takest away
the sin of the world,  have mercy on us;  O Thou Who takest
away the sins of the world.

نا، يا مَ� �ح ، يا رافِ�عْ� خَطيئة� العَال�مَّ� ار� مَ�لَّ� اللهُ� يا اب�نِ� الآبِ� �بِ@ الإله&، يا ح أَي@هُا الرِ$
طايا العَال�مَّ. �رافِ�عْ� خَ

Receive our prayer, O Thou Who sittest at the right hand of the
Father, and have mercy on us. نا. مَ� �ح نِ� يمَينِ� الآبِ� وار� �نا أَي@هُا الجْال�سٍ& عَ �عَ رِ@ �تَ�قَب$لَّ� تَ�ض

For Thou only art holy, Thou only art the Lord, O Jesus Christ,
to the Glory of God the Father. Amen.

، د� اللهُ� الآبِ� ، فِي م�جْ� بِ@ ي�سوعْ& المَ�سيحُ& د�كَ� الرِ$ ح� �، أَن�تَ� و qPقُ&د@و �د�كَ ح� �لأن$ك� أَن�تَ� و
آمينِ. 
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Every day will I bless Thee, and I will praise Thy Name forever;
yea, forever and ever. مَ�ك� إلى الأب�د�، وإلى أَب�د� الأب�د. ب4حُ& اس� �، وأَ&س �ك&ك فِي ك&ل4َّ ي�وم! أَ&بار�

Vouchsafe, O Lord, to keep us this day without sin. طيئة!. �ف�ظْ� فِي هْذا الي�وم� ب�غَي�رِ خَ بِ@ أَنٍ� ن&ح� �لِ�نا يا ر أَه4ْ
Blessed art Thou, O Lord God of our Fathers, and praised and
glorified be Thy Name forever. Amen. مَ&ك� إلى الأبد�، آمينِ. دq اس� ب$حqُ وم&مَ�جْ$ �م&س �بِ@ إله& آبائِ�نا، و �كqَ أَن�تَ� يا ر �بار م&

Let Thy mercy, O Lord, be upon us, as we do put our hope in
Thee. لِيك. �ثّالوثُ�لَّ� ات4َكُال�نا عَ مَ� �تَ&ك� عَلِ�ي�نا، ك �مَ ح� �بِ@ ر �ل�تَ�كُ&نِ� يا ر

Blessed art Thou, O Lord: teach me Thy statutes. (Thrice) )Vك. )ثلاثا�قَوقُ ني ح& ل4ِمَ� �بِ@ عَ �كqَ أَن�تَ� يا ر �بار م&

Lord, Thou hast been our refuge in all generations. I said: Be
merciful unto me; heal my soul, for I have sinned against Thee.

فِ� ن�فسي ني واشْ� مَ� �ح بِ@ ار� �، أَنا قُلِ�تَ& يا ر لِ�جْأVْ ك&ن�تَ� لنا فِي جيلَّ! وجيلَّ! �بِ@ م �يا ر
ئ�تَ& إليك. ط� �لأن$ني قُد خَ

Lord, I have fled unto Thee: teach me to do Thy will, for Thou
art my God. و� إلهُي. ، لأن$ك� أَنتَ� هْ& �مَ�لَّ� رضِاكَ ني أَنٍ� أَعَ� ل4ِمَ� �أْ�تِ& فِ�عَ �بِ@ إليك� ل�جْ �يا ر

For with Thee is the fountain of life: in Thy light shall we see
light. كَ� نعَاينِ& النور. لأنٍ$ م�نِ� قُ�ب�لِ�ك� عَي�نِ� الحياة�، وب�نور�

O  continue  Thy  lovingkindness  unto  them  that  know  Thee.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal: have mercy on us. (Thrice)

. �فِون�ك تَ�ك� عَلِى الذينِ� ي�عَرِ� �مَ ح� �طُ� ر فِ�اب�س&
)Vنا. )ثلاثا مَ� �ح ، قُ&دQوP الذي لا ي�مَوتِ& ار� قُ&دQوP اللهُ&، قُ&دQوP القَوي>

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: . �P&وحُ القَ&د د& ل�لآبِ� والإبنِ� والر4ِ المَ�جْ�

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. ، آمينِ. �رِينِ رِ� الداهْ� الآنٍ� وك&لَّ$ أَوانٍ! وإلى د�هْ�

Holy Immortal, have mercy on us. نا. مَ� �ح قُ&دQوP الذي لا ي�مَوتِ& ار�

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal: have mercy on us. نا. مَ� �ح ، قُ&دQوP الذي لا ي�مَوتِ& ار� قُ&دQوP اللهُ&، قُ&دQوP القَ�وي>
APOLYTIKION OF THE THEOPHANY OF CHRIST IN TONE ONE

When Thou, O Lord, wast baptized in the Jordan, worship of
the Trinity wast made manifest; for the voice of the Father bore
witness to Thee, calling Thee His beloved Son. And the Spirit in
the likeness of a dove confirmed the truth of His word. O Christ
our God, Who hast appeared and enlightened the world, glory
to Thee.

تِ السkkجْدة ل�لِ�ثّالوثkkُالو\، لأنٍ �رِ �kkُه �، ظَ د&نٍ> رِ� الأر� �kkُه�بِ@ فِي ن �تَ�مَاد�كَ� يا ر باعَ�
وحُ بوبkkاV، والkkرِ$ ياV إي$اكَ اب�نkkاV م�ح� م4َ �هُاد�ة، م&س تِ� الآبِ� تَقَد>م لك بالش$ و� �ص
هُ�رِتِ وأَنرِتِ العَال�مَّ، أَي@هُا �ة، فِ�يا م�نِ� ظَ �لِ�مَ �قَيقَ�ة� الكُ �ة! يؤي4د& ح �مَام �ي�ئ�ة� ح �ب�هُ

. �د& ل�ك المَ�سيحُ& الإله& المَ�جْ�

Festal Divine Liturgy Variables
The Theophany of our Lord, God and Savior Jesus Christ 

** Divine Liturgy of St. Basil the Great **
NOTE TO CLERGY: Remember to include this special petition in the Great Litany before the one for the head of state, as directed by the Antiochian
Archdiocese.
Deacon: For Metropolitan Paul,  Archbishop John, and for

their quick release from captivity and safe return, let
us pray to the Lord.

ك4 �kkِوالمَطرِانٍ يوحنا وف �تَ�رِوبوليتَ بول&سٍ الشمَاP: م�نِ� أَجلَّ� المَ�
لِ&بِ. ب4ِ ن�ط� ، إلى الرِ$ ي�نِ� �د�تَ�هُ�مَا سال�مَ و� �مَا وعَ هْ� رِ� أَس�

THE FIRST ANTIPHON
When Israel went out of Egypt, and the house of Jacob
from  among  a  barbarous  people;  Judah  became  His
sanctuary; Israel His dominion.
Refrain:  Through the intercessions of the Theotokos, O
Savior, save us.
The sea beheld and fled: Jordan turned back. What aileth
thee,  O sea,  that thou fleddest? And thou Jordan, that
thou didst turn back? (Refrain)
Glory… Both now… (Refrain)

نِ� قَ&وبِ� م� ب�ي�تَ� ي�عَ� �رِ� و ائِ�يلَّ� م�نِ� م�صَّ� �رِ وجِ� إ�س� رِ& ند� خَ& عَ�
ائِ�يلَّ& �رِ إ�س� �قَ�د�ساV ل�ه& و �ذ�ا م �ار� ي�هُ&و �، ص مَ�ي� �جْ بِ! أَ�عَ� عَ� �شْ

ن�تَ�ه&. �لِ�ط �س
) نا. اللازمة ) ل4ِصَّ� �ف�اعَاتِ� والدة� الإله� يا م&خْل4ِصْ& خَ �ب�ش

. اءِ� �ر �عْ� إ�لى الو �ج �د&نٍ@ ر الأ&ر� �بِ� و �ذ�ا فِ�هُ�رِ �رِ& هْ رِ� الب�ح� �أَ�ب�صَّ
تَ>ى �د&نٍ@ ح ا أَ&ر� �kkي �؟ و �ب�تَ �رِ �kkْتَى ه �kkرِ& ح �kkح�ا ب �kkي �اكَ �kkْه�اذ�ا د �م

؟ اءِ� �ر �تَ� إ�لى الو عَ� �ج �(  ر اللازمة)
 ...... �(المَجْد& ...... الآنٍ اللازمة)
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THE SECOND ANTIPHON
I am filled with love, for the Lord will hear the voice of
my supplication. For He hath inclined His ear unto me,
and in my days will I call upon Him.
Refrain: Save us, O Son of God,  Who wast baptized by
John in the Jordan; who sing to Thee. Alleluia.
The pangs of death have encompassed me; the perils of
hades  have  found me.  Tribulation  and  sorrow have  I
found, and I called upon the name of the Lord. (Refrain)
Merciful is the Lord, and righteous; and our God hath
mercy. 
Glory… Both now… O, only begotten Son and Word of
God…

ه& $kkي. إن عَ� رِ@ �kkض�تِ� تَ و� �kkعْ& ص�مَ �kkس�بِ$ ي دxا لأ�نٍ$ الkkرِ$ تَ& ج� ح� فِ�رِ�
 . ي�ي�تَ& �ا ح �ذن�ه& إ�لي$ فِ�أْ&ن�اد�يه� م

الِ� أَ& �أَ�م
) ن$ا اللازمة ) �د� م�نِ� يوح �تَ�مَ نا يا اب�نِ اللهُ� يا م�نِ� اعَ� ل4ِصَّ� �خَ

لِ�لِ&وييا. �. هْ �ت4َلَّ� ل�ك �، ل�ن&رِ فِ�ي الأرد&نٍ>
ني. �kَت �ك �يمَّ� أَ�د�ر ح� �الِ& الجْ �و �kْه�أَ �ني و �kَت�تَ�ن�ف تِ� اك� و� �kَاتِ& الم �رِ �kkَم �غْ
. ب4ِ مَّ� الkkkkرِ$ �kkkتِ& ب�اس و� �د�عَ �kkkkِى، ف �kkkkس�الأ �يقِّ� و 4kkkkقَ�يتَ& الض�ل

) اللازمة)
qٌؤُ&وف �ن�ا ر ، إ�ل�هُ& qِّد4يق حيمqَّ و�ص� �بِ@ ر ( .الرِ$ اللازمة)

 ...... �يا كلمة. الله0ِ الإبن. الوحيد...المَجْد& ...... الآنٍ

THE THIRD ANTIPHON
O give thanks unto the Lord, for He is good; for
His  mercy  endureth  forever.  Let  the  house  of
Israel  now  confess  that  He  is  good;  for  His
mercy endureth forever. Let the house of Aaron
confess that He is good; for His mercy endureth
forever. Let them now who fear the Lord confess
that He is good; for His mercy endureth forever.

، لأ�نٍ$ إ�لى الأ�ب�د� qُال�ح �بِ$ لأ�ن$ه& ص د&وا الرِ$ �مَ إ�ح�
إ�نٍ$ إ�لى �، و qُال�ح �ائِ�يلَّ� إ�ن$ه& ص �رِ تَ�ه&. ل�ي�قَلَّ� ب�ي�تَ& إس� �مَ ح� �ر
إ�نٍ$ �، و qُال�ح �ونٍ� إ�ن$ه& ص رِ& �تَ�ه&. ل�ي�قَ&لَّ� ب�ي�تَ& هْ �مَ ح� �الأ�ب�د� ر

ائِ�ف&و �تَ�ه&. ل�ي�قَ&لَّ� خَ �مَ ح� �يعَاV إ�ن$ه&اإ�لى الأ�ب�د� ر مَ� �ب4ِ ج  الرِ$
تَ�ه&. �مَ ح� �إ�نٍ$ إ�لى الأ�ب�د� ر �، و qُال�ح �ص

During the Little Entrance, after the verses of the Third Antiphon, chant the Apolytikion of Theophany.
APOLYTIKION OF THE THEOPHANY OF CHRIST IN TONE ONE

When  Thou,  O  Lord,  wast  baptized  in  the  Jordan,
worship of the Trinity wast made manifest; for the voice
of  the  Father  bore  witness  to  Thee,  calling  Thee  His
beloved Son.  And the Spirit  in  the  likeness  of  a  dove
confirmed the truth of His word. O Christ our God, Who
hast appeared and enlightened the world, glory to Thee.

تِ السkkجْدة �رِ �kkُه �، ظَ د&نٍ> رِ� الأر� �kkُه�بِ@ فِي ن �تَ�مkkَاد�كَ� يkkا ر باعَ�
Vيا م4َ �kkة، م&س�هُاد $kkك بالشkkالآبِ� تَقَد>م ل �تِ و� �ل�لِ�ثّالوثُالو\، لأنٍ ص
�ة �kkَقَيق �د& ح 4kkة! يؤي �kkمَام �ة� ح �kkي�ئ �وحُ ب�هُ بوباV، والرِ$ إي$اكَ اب�ناV م�ح�
رِتِ وأَنkkرِتِ العkkَال�مَّ، أَي@هkkُا المَ�سkkيحُ& �kkُه �ة، فِ�يا م�نِ� ظَ �لِ�مَ �الكُ

. �د& ل�ك الإله& المَ�جْ�
THE EISODIKON (ENTRANCE HYMN) OF THE THEOPHANY OF CHRIST

Blessed is He that cometh in the Name of the Lord. The
Lord is God and hath appeared unto us. Save us, O Son
of God, Who wast baptized by John in the Jordan; who
sing to Thee. Alleluia.

بِ> مَّ� الرِ$ كqَ الآتَي باس� �هُ�رِ� لنا. مبار �بِ@ ظَ نا. اللهُ& الرِ$ �kkَّل4ِص �خَ
د&نٍ، إذ� ا فِي الأر� <kkن �د� م�نِ� يوح �kkَم�تَ يkkا اب�نِ� اللهُ�، يkkا م�نِ� اعَ�

لِ�لِوييا. �. هْ �ت4َلَّ& ل�ك �ن&رِ
After the Entrance, sing the hymns in the following order below.

APOLYTIKION OF THE THEOPHANY OF CHRIST IN TONE ONE
When  Thou,  O  Lord,  wast  baptized  in  the  Jordan,
worship of the Trinity wast made manifest; for the voice
of  the  Father  bore  witness  to  Thee,  calling  Thee  His
beloved Son.  And the Spirit  in  the  likeness  of  a  dove
confirmed the truth of His word. O Christ our God, Who
hast appeared and enlightened the world, glory to Thee.

تِ السkkجْدة �رِ �kkُه �، ظَ د&نٍ> رِ� الأر� �kkُه�بِ@ فِي ن �تَ�مkkَاد�كَ� يkkا ر باعَ�
Vيا م4َ �kkة، م&س�هُاد $kkك بالشkkالآبِ� تَقَد>م ل �تِ و� �ل�لِ�ثّالوثُالو\، لأنٍ ص
�ة �kkَقَيق �د& ح 4kkة! يؤي �kkمَام �ة� ح �kkي�ئ �وحُ ب�هُ بوباV، والرِ$ إي$اكَ اب�ناV م�ح�
رِتِ وأَنkkرِتِ العkkَال�مَّ، أَي@هkkُا المَ�سkkيحُ& �kkُه �ة، فِ�يا م�نِ� ظَ �لِ�مَ �الكُ

. �د& ل�ك الإله& المَ�جْ�
KONTAKION OF THE THEOPHANY OF CHRIST IN TONE FOUR (**The original melody**)
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On this day Thou hast appeared * unto the whole world,
* and Thy light, O Sovereign Lord, * is signed on us who
sing Thy praise * and chant with knowledge: Thou hast
now  come,  *  Thou  hast  appeared,  O  Thou  Light
unapproachable.

�مَّ �تَ�س ياؤُكَ� ار� ، وضِ� م� يا ربِ>& نيا، ذا الي�و� تِ� ل�لِ�د& رِ� �هُ �قُ�د� ظَ
ة! �kkkِف رِ� عَ� �نِ� م �بيحُ� عَ �kkkس�لِينِ� لkkkك� التَ> �kkkس رِ� نِ& المَ& عَلِ�ي�نkkkا ن�ح�

ن�ه&. نى م� ئ�تَ� وب�ن�تَ� يا نوراV لا ي&د� : ج� �قُائِلِينِ

THE ANTI-TRISAGION HYMN (Sung in place of “Holy God”)
As many of you as have been baptized into Christ have
put on Christ. Alleluia. (THRICE)

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit;
both now and ever, and unto ages of ages. Amen.
Have put on Christ. Alleluia.
Dynamis!
As many of you as have been baptized into Christ have
put on Christ. Alleluia.

تَ&مَّ. ، ال�مَ�سيحُ� قُ�د� ل�ب�س� تَ&مَّ� د� �تَ�مَ يحُ� اعَ� أَن�تَ&مَّ& ال$ذ�ينِ� ب�ال�مَ�س�
لِ�لِوييا. � )ثلاثا(هْ

، الآنٍ�الجوقة: �Pد& ل�لآبِ� والابنِ� والرِوحُ� القَد  المَ�جْ�
، آمينِ.  �هْ�وكلَّ$ أَوانٍ! وإلى د �رِينِ رِ� ال�د�اهْ�
تَ&مَّ. لِ�لِوييا.ال�مَ�سيحُ� قُ�د� ل�ب�س� � هْ

ة5ٌ ! ق8و7
تَ&مَّ. ، ال�مَ�سيحُ� قُ�د� ل�ب�س� تَ&مَّ� د� �تَ�مَ يحُ� اعَ� أَن�تَ&مَّ& ال$ذ�ينِ� ب�ال�مَ�س�

لِ�لِوييا. �هْ
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THE EPISTLE 
Blessed is He that cometh in the Name of the Lord.

O give thanks unto the Lord, for He is good; for His mercy
endureth forever

The Reading from the Epistle of St. Paul to St. Titus.
(2:11-15; 3:4-7)

My son Titus, the grace of God has appeared for
the salvation of all men, training us to renounce irreligion
and  worldly  passions,  and  to  live  sober,  upright,  and
godly lives in this world; awaiting our blessed hope, the
appearing of the glory of our great God and Savior Jesus
Christ, Who gave Himself for us to redeem us from all
iniquity and to purify for Himself a people of His own
who are  zealous  for  good deeds.  Declare  these  things;
exhort  and  reprove  with  all  authority.  Let  no  one
disregard you. When the goodness and loving kindness
of God our Savior appeared, He saved us, not because of
deeds done by us in righteousness, but in virtue of His
own mercy, by the washing of regeneration and renewal
in the Holy Spirit, which He poured out upon us richly
through  Jesus  Christ  our  Savior,  so  that  we  might  be
justified by His grace and become heirs in hope of eternal
life.

   . فِإن$ه&    ل�لِ�رِ�ب4ِ فِوا إعَ�تَ�رِ� الرِ$بِ> ب�اس�مَّ� الآتَي qَك�م&بار
. ر�ح�مَ�تَ�ه&     الأ�ب�د� إلى وإنٍ$ ،qُصال�ح

سال.ة0 الق0د<يس بول8س. الر7َّسول0ِ إلى ل5ٌ م0ن? ر0 فَ.صْ?
س) ( 7-3:4; 14-2:11تيط8

ة& اللهُ� �kkkَم تِ� ن�عَ� �رِ �kkkُه �د� ظَ �kkkَق�، ل �سٍ دي تَيط& �kkkل �يkkkا و
�رِ� الن4فkkاقُ �kkُا ل�ن&ن�كkkد4ب&ن �مَيعْ� الناP* وهْي� تَ&ؤ �ة& ل�جْ �ل4ِصَّ �المَ&خْ
رِ� عَلِى �kkِرِ� الحاض ي$ة�، فِ�ن�حيا فِي الد$هْ� هُ�واتِ� العَال�مَ� والش$
�جkkاءِ رِينِ� الرِ$ نتَ�ظِّ� د�لِ� والتَ�قَ�وى* م& �قَ@لَّ� والعَ �قَ�تَ�ضى التَ�عَ م&
�نا يسkkوعْ �kkَّل4ِص �نا العَ�ظِّيمَّ� وم&خْ د� إلهُ� هُور� م�جْ� عَيد� وظَ& الس$
ل4َّ إث�مَّ!، &kkنا م�نِ� ك�لِ�نا ل�ي�ف�تَ�دي ه& لأ��ج� �* الذي ب�ذ�لِ� ن�ف�س المَسيحُ�
مkkَالِ� يkkوراV عَلِى الأعَ� �ا، غْ xخَاص Vبا عَ� �kkْه� ش �kkف�س�ه4ُرِ� ل�ن �وي&ط
ه& &kkَب$ت �نا وم�ح �kkَّل4ِص �فِ& اللهُ� م&خْ �kkل&ط �رِ �kkُه �ا ظَ $kkَم�ة�* فِ�لِ �ال�ح $kkَّالص
لِ�ناهkkْا مَ� �ر4ِ عَ �kkالِ! فِي البkkَم نا هkkْو� لا لأ��عَ� �kkَّلِ$ص �* خَ �Pاkkل�لِ�ن
لَّ� المَيلاد� �kkkس�ه�، ب�غَ �kkkَت �مَ ح� �لِى م&قَتَ�ضkkkى ر �لَّ� عَ �kkkب ، نِ& ن�ح�
لِ�ي�نkkا �ه& عَ �kkِذي أَفِاضkkال *P&د &kkَرِوحُ� القkkديد� ال الثّالوثُاني وتَ�جْ�
نkkا ر� نا* حتَ$ى إذا تَ�برِ$ �kkَّل4ِص �خْاءِ! ب�ي�سkkوعْ� المَ�سkkيحُ� م&خْ �ب�س
يkkاة� �جkkاءِ� الح �بِ� ر �kkس �ةV عَلِى ح �kkث �ر �ه� ن�صkkَّيرِ& و �kkَت �مَ ب�ن�عَ�

الأبدي$ة.
THE GOSPEL

The Reading from the Holy Gospel according to
St. Matthew. (3:13-17)

At that time, Jesus came from Galilee to the Jordan
to  John,  to  be  baptized  by  him.  John  would  have
prevented Him, saying, “I need to be baptized by Thee,
and Thou dost  come to me?” But Jesus answered him,
“Let it be so now; for thus it is fitting for us to fulfill all
righteousness.” Then he consented. And when Jesus was
baptized, He went up immediately from the water, and
behold, the heavens were opened and He saw the Spirit
of God descending like a dove, and alighting on Him; and
lo, a voice from heaven, saying, “This is My beloved Son,
with Whom I am well pleased.”

تGّى الإنْ?جيل0ي< ة0ٌ الق0د<يس م. رَّيف5ٌ م0ن? ب0شار. ل5ٌ شَ. فَ.صْ?
رَّ) ، والتّل?ميذ0ِ الطاه0 (17-3:13البَ.شير0َّ

لِيkkلَّ� إلى �، أَ�قُ�ب�لَّ� ي�سkkوعْ& م�نِ� الجْ فِي ذلك� الزّمانٍ�
ه& &kkَا ي&مَان�ع <kkن �ن�ه&* فِ�كkkُانٍ� يوح د� م� تَ�مَ� نا ل�ي�عَ� �د&ن4ٍ إلى يوح الأ&ر�
؟ أْ�تَي إ�ل�ي$ �kkَت �، أَو� أَن�تَ �ن�ك د� م� تَ�مَ� تَاجqِ أَ�نٍ� أَ�عَ� قُائِ�لاV: أَ�نا م&ح�
ذا ي�ن�ب�غَي ل�نkkا أَ�نٍ� �كُ �، فِ�هُ �* فِ�أْ�جاب�ه& ي�سوعْ& قُائِ�لاV: د�عْ� الآنٍ
�د عَ� �kkص ، د� ي�سkkوعْ& �kkَم�تَ ا اعَ� ه&* فِ�لِ�مَ$ �ك �ينئذ! تَ�رِ . ح� ن&تَ�مَّ$ ك&لَّ$ ب�رِ�
ه&، �kkتَ� ل �د� ان�ف�تَ�ح �kkُمَاواتِ& ق $kkوإذا الس ، قُ�تَ� م�نِ� المkkَاءِ� �و �kkِل�ل
ه�* وإذا �kkي�لِ �حالاx عَ �مَام�ة! و �ثّالوثُ�لَّ� ح لاV م� أَى روحُ� اللهُ� نازِ� �فِ�رِ
بيبِ، �kkني الح �kkاب �و &kkْذا ه �kkْه :Vائِ�لاkkُمَاءِ� ق $kالس �تqِ م�نِ و� �kkص

. تِ& ر� رِ� الذي ب�ه� س&
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MEGALYNARION OF THE THEOPHANY OF CHRIST IN TONE TWO

Magnify,  O  my  soul,  her  who  is  more  honorable  and
more exalted in glory than the heavenly hosts.
Verily, all tongues are at a loss to praise thee properly;
and every mind, even though transcending the world, is
distracted in thy praise, O Theotokos. But because thou
art  good,  accept  our  faith,  having  known  our  divine
longing.  Wherefore,  since  thou  art  the  helper  of
Christians, we do magnify thee.

فِ�عْ& م& قُ�د�راV، وأَر� �رِ مَي يا ن�ف�سي م�نِ� هْي� أَك� ظِّ> �عَ
ي$ة. لِ�و� ناد� العَ& داV م�نِ� الأج� م�جْ�

ك� د�ح& ي�فِ� تَ�مَ� �هْا تَ�تَ�حي$رِ& ك رِ� ن�ة� بأْس� إنٍ$ الأل�س�
قَ�لَّ! وإنٍ� كانٍ� فِائِ�قَاV العَال�مَّ، �. وك&لَّ$ عَ بِ� بِ� الواج� �س �ب�ح

ك� يا والد�ة� الإله. لكُ�نِ� ب�مَا أَن$ك� بيح� لَّ& فِي تَ�س� فِإن$ه& ي�ن�ذ�هْ�
قُ�نا و� �فِ�تَ� شْ �رِ �ةV، تَ�قَ�ب$لِي إيمَان�نا لأن$ك� قُ�د� عَ �صال�ح

مَّ. ، فِلِ�ك� ن&عَ�ظ4ِّ �ة& المَ�سيحيينِ �الإلهُي. فِإذ� أَن�تَ� ن�صَّيرِ
KOINONIKON (COMMUNION HYMN) OF THEOPHANY IN TONE EIGHT

The grace of God that bringeth salvation hath appeared to
all men. Alleluia.

 . �Pمَيعْ� النا �ة& اللهُ� ل�جْ �مَ تِ� ن�عَ� �هُ�رِ �لِ�لِوييال�قَ�د� ظَ �.هْ

After Communion, instead of singing “We have seen the true light”, sing the Festal Apolytikion: “When Thou, O Lord.”

THE DISMISSAL

Priest: May He Who deigned to be baptized by
John in the Jordan for our salvation, Christ our
true God,  through the intercessions of  His  all-
immaculate  and all-blameless  holy  Mother;  by
the might of the precious and life-giving Cross;
by  the  protection  of  the  honorable  Bodiless
Powers  of  Heaven;  at  the  supplication  of  the
honorable,  glorious  Prophet,  Forerunner  and
Baptist  John;  of  the  holy,  glorious  and  all-
laudable  apostles;  of  our  father  among  the
saints,  John  Chrysostom,  archbishop  of
Constantinople, whose Divine Liturgy we have
now celebrated; of the holy, glorious and right-
victorious Martyrs;  of  our venerable and God-
bearing  Fathers;  of  Saint  N.,  the  patron  and
protector  of  this  holy  community;  of  the  holy
and  righteous  ancestors  of  God,  Joachim  and
Anna,  and of  all  the saints:  have mercy on us
and save us, forasmuch as He is good and loveth
mankind.

ن: ،الكاه0 قَيقَي> �نا الح نِ� أَي@هُا المَ�سيحُ& إلهُ& د� م� تَ�مَ�  يا م�نِ� اقُ�تَ�ب�لَّ� أَنٍ� ي�عَ�
نا، لاص� �لَّ� خَ نِ� أَ�ج� د&ن4ٍ م� ن>ا فِي الأ&ر� �ة�يوح �فاعَ � وب�ش

لِيبِ� ة� الصَّ$ ي�مَّ؛ وب�قَ&و$ ة� الب�تَول�ي$ة� م�رِ� �وال�د�ة� الإله� الدائِ�مَ
�مينِ لِ�باتِ� القَ�د$يسينِ المَ&كُ�رِ$ يي؛ وب�ط� الكُ�رِيمَّ� المَ&ح�
عَاتِ� الن$ب�ي4 المَ�جْيد� رِ@ �ساد�؛ وتَ�ض العَاد�مي الأج�

�مَ�دانٍ؛ والقَ�د$يسينِ المَ�جْيدينِ عَ� �نا المَ �اب�قِّ� يوح الس$
لِيلَّ& فِي �؛ وأَبينا الجْ ديحُ! �ديرِينِ� ب�كُ&ل4َّ م �لَّ� الجْ س& الرِ@

ي�رِكَ ب�ي@ الفمَّ، ب�طرِ� �ن>ا الذ�هْ �القَ�د$يسينِ يوح
رِيفة؛ �ة� الش �م د� ذ�هُ� الخْ� �ن�طيني$ة كاتَ�بِ& هْ �القَ�سط

ف�رِ، ني الظِّ$ �س �داءِ� الح �هُ والقَ�د$يسينِ المَ�جْيدينِ� الش@
حينِ� باللهُ ش4ْ �؛ وال�قَ�د4ي�سٍ� )فِ&لانٍ(وآبائِ�نا الأب�رِار� المَ&تَ�و

قَ�د$سة؛ والقَ�د$يسي�نِ� ي$ة� المَ& عَ� ذ�هُ� الرِ$ �ف�ي�عْ� هْ �شْ �بِ� و اح� �ص
د$ي4 المَ�سيحُ� الإل�ه؛ �ن$ة� ج �د$يقَي�نِ� ي&واكيمَّ� وح الصَّ�

qُصال�ح �نا ب�مَا أَن$ك ل4ِصَّ� �مَنا وخَ �ح مَيعْ� قُ�د$يسيك، ار� �وج
رِ �بQِ ل�لِ�ب�ش .وم&ح�

Priest: Through the prayers of our holy fathers, Lord
Jesus  Christ  our  God,  have  mercy  upon  us
and save us.

Choir: Amen.

نا الكاهن: بِ@ ي�سوعْ& المَ�سيحُ& إلهُ& لِ�واتِ� آبائِ�نا القَ�د$يسينِ، أَي@هُا الرِ$ �ب�صَّ
نا ل4ِصَّ� �نا وخَ مَ� �.ارح

. آمينِالجوق:

كلمة روحية
التّوبة
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(17: 4تَوبوا فِقَد اقُتَرِبِ ملِكُوتِ السمَواتِ" )متَى  "
"يكُرِزِ ببشارة المَلِكُوتِ، التَوبة هْنا هْي "تَغَييرِ أَذهْانهُمَّ ليلِتَصَّقَوا بالفكُرِ الإلهُي>

لِ حياتَه وأَخَلاقُه نتَيجْة التَعَلِيمَّ لِ سلِوكه، تَتَحو> منِ يكُتَسبِ فِكُرِ� اللهُ يتَحو>
ا ونسكq معْ قُداسة"  Qِا بلَّ برVا وشْرِاب Vليسٍ ملِكُوتِ اللهُ طَعَام"

ا . Vلا يجْوزِ أَنٍ نجْمَعْ بينِ التَوبة والمَلِذ>اتِ. إنٍ> التَوبة الحقَ>ة لا تَكُونٍ بتَرِكَ الأعَمَالِ الرِديئة فِقَطُ، بلَّ أَيض
بالمَجْاهْدة بالأعَمَالِ الصَّالحة

ا" Vفِلِيكُنِ للِكُلَّ> خَادم Vلا "الرِجلَّ البار> هْو الذي يرِحمَّ النهُار كلِ>ه "منِ أَراد أَنٍ يكُونٍ أَو>
" هُ&" )مزّ  �راءِ �عْ� و اس� �لام� و اصن�عْ� الخْيرِ. ا&طَلِ&بِ� الس$ �ر4ِ و نِ� الش$ �د� عَ (15: 33ح�

يسيينِ بالرِي>اءِ * hypocrisie التَواضِعْ شْرِطqٌ للِتَوبة أَي لتَغَييرِ فِي النفسٍ، لذلك حكُمَّ المَسيحُ عَلِى الفرِ>
: "أَخَطأْتِ& الى السمَاءِ وأَمامك" Vلذلك اعَتَرِفٌ الإبنِ الشاطَرِ قُائِلا Vِبناء kا بداءِة التَوبة الا�عَتَرِافٌ& بالذنب Vوأَيض

ار "اللِهُمَّ> ارحمَني أَنا الخْاطَئُ" )لوقُا 18: 15)لوقُا  (13: 18( وقُالِ العَش>
ى والآخَرِ يتَعَذ>بِ : الواحد )لعَازِر( يتَعَزّ> فِي مثّالوثُلَّ لعَازِر والغَني>

كُمَّ� الأخَيرِ. يستَنجْد& الغَني@ ب�لِ�عَازِر� داعَيVا إبرِاهْيمَّ� أَباهُ كلQَّ م�نِ� الرِاقُد�ينِ ي�نتَظِّرِ& الح&
ر& كذلك ب�لاياهُ �ل�عَازِ �قُالِ له إبرِاهْيمَّ "إن$ك� ن�لِتَ� خَيرِاتَ�ك� فِي حياتَ�ك� و

ةq عَظِّيمَةq أَ&ثب�تَ�تَ، حتَى أَنٍ$ الذينِ يرِيدونٍ العَبور� منِ هْهُنا إليكُمَّ لا يقَدرونٍ، ولا الذينِ منِ هْناكَ و$ بين�نا وبين�كُمَّ هْ&
لِ�ه، وليسٍ عَلِى شْرِ� اقُتَرِفِه26-25: 16يجْتَارونٍ إلينا" )لوقُا  �( وكأْنٍ$ اللهُ ي&حاسب&ه عَلِى خَيرِ! لمَّ ي�عَمَ

ة العَظِّيمَة إشْارة الى استَحالة تَبد>لِ حالة الرِاقُد بعَد المَوتِ، وكأْن$ه يقَولِ: لا تَوبة بعَد المَوتِ  تَعَذ@ر عَبور الهُو>
ا فِيمَا يخْتَصْ> بالدينونة، التَوبة هْنا تَحمَلَّ فِي طَي>اتَهُا الحياة الأبدي>ة Vِأَخَير

.نستَبقِّ الدينونة بالدموعْ والندم عَلِى كلَّ> أَعَمَالنا السي>ئة
.عَشي>ة الدينونة كلَّ> لحظِّة ظَرِفqٌ للِتَوبة قُبلَّ اليوم الأخَيرِ

."كلَّ> م�نِ رفِعْ نفسه اتَ>ضعْ وم�نِ وضِعْ نفسه ارتَفعْ" (*)

افِرِام +
مطرِانٍ طَرِابلِسٍ والكُورة وتَوابعَهُمَا

Spiritual Word
The Holy Theophany
Theophany (from Greek theophania, meaning “appearance of God”) is one of the Great Feasts of the Orthodox

Church, celebrated on January 6. It is the feast which reveals the Most Holy Trinity to the world through
the Baptism of the Lord (Mt.3:13-17; Mark 1:9-11; Luke 3:21-22).

Baptism  of  Christ:  This  observance  commemorates Christ‘s baptism by John  the  Forerunner in  the  River
Jordan, and the beginning of Christ’s earthly ministry. The Feast of Theophany is the culmination of the
Christmas Season, which starts on December 25 and ends on January 6. In mystic commemoration of this
event, the Great Blessing of Water is performed on this day, and the holy water so blessed is used by the
local priest to bless the homes of the faithful.

The feast is called Theophany because at the baptism of Christ the Holy Trinity appeared clearly to mankind for
the  first  time  — the Father‘s  voice  is  heard  from Heaven,  the Son  of  God is incarnate and  standing
physically in the Jordan, and the Holy Spirit descends on Him in the form of a dove.

Epiphany: This feast is also sometimes referred to as Epiphany by English-speaking Orthodox Christians, but
that  name  more  properly  refers  to  the  Western  Christian  feast  falling  on  that  same  day  and
commemorating the visit of the Magi to the child Jesus. The term “Epiphany” does appear in the services
for this feast, however.

Originally, there was just one Christian feast of the shining forth of God to the world in the human form of Jesus
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of Nazareth. It included the celebration of Christ’s birth, the adoration of the Wisemen, and all of the
childhood events of Christ such as his circumcision and presentation to the temple as well as his baptism
by John in  theJordan.  There  seems to  be  little  doubt  that  this  feast,  like  Easter  and Pentecost,  was
understood as the fulfillment of a previous Jewish festival, in this case the Feast of Lights.

Celebration of the feast:  The services of Theophany are set up exactly as those of the Nativity. Historically the
Christmas services were established later.

The Royal Hours are read and the Divine Liturgy of St. Basil the Great is served with Vespers on the
eve of the feast. The Vigil is made up of Great Compline and Matins

The Liturgy of the feast begins with psalms of glorification and praise instead of the three normal Antiphons.
And the baptismal line from Galatians 3:27 once again replaces the Thrice-Holy. For as many as been
baptized into Christ, have put on Christ. Alleluia .

The gospel readings  of  all  the  services  tell  of  the  Lord’s  baptism  by  John  in  the  Jordan  River.
The epistle reading of  the  Divine Liturgy tells  of  the  consequences  of  the  Lord’s  appearing
which is the divine epiphany.

Since the main feature of the feast is the blessing of water. It is prescribed to follow both the Divine
Liturgy of the eve of the feast and the Divine Liturgy of the day itself. But most local parishes
do  it  only  once  when  most  of  the  parishioners  can  be  present.  The  blessing  verifies  that
mankind, and all of creation, were created to be filled with the sanctifying presence of God.

10 https://www.theotokosholynativity.com/ (425) 426-7334

https://www.theotokosholynativity.com/


Parish News & Announcements
Upcoming Services 

- Sunday, January 22nd, 2023 at 1PM: 15th Sunday of Luke
- Sunday, February 5th, 2023 at 1PM: Sunday of the Publican and Pharisee – Start of 

Triodion
- Sunday, February 19th, 2023 at 1PM: Judgment Sunday – Meatfare
St John Maximovitch chapel -- (back building of St Nicholas Russian Orthodox Cathedral)

1714 13th Ave, Seattle, WA 98122
Home Blessings 2023

As a tradition in the Orthodox Church, the priest will take the Holy Water which was 
blessed at the church and bless the homes of the parishioners.  

Please contact Abouna Anastasios to schedule your home blessing visit @ 425-426-7334
January 22  nd   :  
We sadly announce to you the repose of the soul of Joseph Abdallah (Moine’s dad). We will have a
Trisagion for him on Sunday, January 22nd . May his Memory be Eternal. المسيح قام. حقا قام
2023 Special Convention 
Abouna Anastasios will be attending the Convention dedicated to elect a New Metropolitan for
North America in Dallas, TX on January 12-13. Pray that God will inspire them with the 3 names
selection that will be followed by the Antichian Sinod selection of our new Metropolitan.
Calendars and Stewardship plan 2023: 
       Arabic and English calendars have arrived; make sure to grab a copy as you come to church.
Please consider donating trough the link: https://theotokosholynativity.com/donations or by check.
         For 2023; the plan is to increase monthly stewardships to cover the mortgage in order to spare 
all the special events funds towards the building renovation project. We need an additional $1,000 
per month in stewardship Moving to the new property is in your hands. Your engagement towards
that goal is very appreciated. For any questions, please contact Fidaa or Abouna.
Church Support through Smile Amazon 
You are able to help your church while shopping at Amazon without having to do an extra effort
and without any cost to you. If you do so, the church will benefit from 0.5% of your purchase from
Amazon. Please spread the word among your friends and family. In order to do so, please follow
the instructions below:

1-      https://smile.amazon.com/
2-      Search in charity list for “ Holy Nativity of the Theotokos Antiochian Mission” 
verify EIN: 82-2973506
3-      Select  Holy Nativity of the Theotokos Antiochian Mission
4-      Always login through smile.amazon.comPlease remember your church by 
enrolling in that program and spreading the word.  May the Lord bless all your effort. 
Amen.

Welcome
You can always follow the church news on our website: https://www.theotokosholynativity.com/ and 
our Facebook page: https://www.facebook.com/groups/474907199547143/
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